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&--Soumise une communication du Secrétaire-Trésorier 6-Stibinitted a coiimiwÀý-aion fruni the Seci-etary-Trea-

la Ville de St-Jean, demandant qu'un mécanicýen des surer 0" tlýe tuwri (if S,. John, îiýk1!ig thaï. a!i engincer of
"ý0nlPcs à incendie de la Ville de Montréal, soit aLiýorisé. à the i ire L,'rigi,(ie of the City of iviontrual, be authorized to

agir comme témoin dans une cause en dommages 'îl- glo to st. and tetify in ail action for dainages takeil

ée contre ladite Ville de St-Jean. Lý-] ",

FésOlti - D'autoriser le Chef du Département düý Iiiccil- 1ýe5o!ý cd : 1lýaI tlic Gitei of the 1,'ire I)cl),ir[tiiciiL, lie

lies à envoyer le mécanicien qu'il jugera à propý)s polir ;Ltltllcl-17c(i Io zcild -Lluý1 eý1ýýiiiccr as lie iliay decin fi[ for

fin sucli pul-JJoseý

un rapport de l'Ingénieur en Chef, rtýcommaii- r('I'()rt f!-0111 tlie Rief Erginccr, recoin-

t l'achat de 1875 tonnes d'asphalte en acompte sur le ir 1 cii 1 d'iig th(ý of (if a4fibait un accoulit

ttat intervenu entre la Cité et la Elder Ebano Aýp , lt o t tre prim î(1er! f(ir iii thL ýýoitract entered into bc-

niPany, afin de mettre le Département des, l'u- tivecil the cil\- Asphalt Company, in

1hai the o:-k,ý De uà,tinc.nt inay be in position
'ýs en mesure de commencer l'exécution des travaux (ýc 1
age dès l'ouverture de la saison. t" ý-tb tlýc, pavirig work, at flic beginiling of the

Résolu : D'autoriser l'achat de ladite quantité d'ýýspha1t,_,.
Ïie ol % cd : To mtb(ýrize flic l'ili-cbase of said quantity of

81-Sur recommandation de l'Ingénieur en Chef, il eýýt aýlJia!t.

1ý11eý5Olu ' D'aùtoriser la remise à M. A. T. A. Clia,,iioii. 8--()11 the recoliiiiitndation of the Chief Fiigiiieer, il was
1 un dépÔt de $i,2oo, en rapport avec la construction (1, u rf

ýý'évut dans l'avenue Westmount et le chemin de la Côte dc4 Rccol\ cd : To atithorize the refuiffl to Mr. A. T. A. Cha-

giloil of a deposit of irade in coritiection his

contract for the laying of a sewer in ýýestli-,ouvt avenue

and Cote des Neiges Road.
9,-L'archite-te chargé de la préparation des plans et de-

,ý'pour la Construction d'Lin refuge de nuit, est présent an ý,1.-Thc architect iiitrusted witli the prepar-zitiý)t3 of plans

4eeau avec le Directeur de l'Assistance ïîunicipale et soli- imd specifications for the crection of a niglit refuge, appear-

1 esdits plans et devis. ed before the Board witli the Dire,ýtor of Municipal As-

Après Pourparlers, il est -sistince and submittcd said plans and specifications.

OlU: De donner instructions audit architecte de corn- After deliberation, it was

ces plans et devis, et de demander des soului esolved: That instructions be given to said architect to

la, construction dudit refuge de nuit, colliplete -salol plans and specifications and tû call for ten-

ýÜ-SQumis un rapport du Département en Loi, sur une ders for the crection of said refuge

onunication du Secrétaire-Trésorier de 12, Ville de Bea- io.-Stll)mitted a report from the 1-aw Department, on a

'field concernant l'octroi d'une franchise de 25 arnées ommunication from the Secretary Treastirer of the town of

11ý1 'Waudreuil Springs Syndicate Limited". Bepconsfield, anent the granting of a franchise of 25 years

éPosé aux archives. to ýhe Vaudreuil Springs Svndicate, Lirnited.

Filed of record.

ýý,i-ý3Oumise une communication de la Ritz-Carltoii Hotel > ii.-Subrnitte(l a coin in il nication fro ' the Ritz-Caýlton
ý,paf1y of Montreal Lirnited, demandant que le privilège in

'oir un poste de cochers et de taxi-cabs sur la rue Druni- flotel CompRny of Molitreal. Limited, asking for a renewal
of their privilege of inaintaining a cal) and taxi-cab stand

lui soit conservé. un Drunu-nond street.
sOlu; De référer au Surirîýcndant de police polir il sa a Resolved: To refer the matter to the Police Siiperinten-

ýcè privilège .existe réellement, et si oui, quanl dent in order to know whether said privilege really exists,
ordé. and if so, when it was granted.

,ý,eL,ý-Soumise une demande du capitaine Clermo"tl du i2ý-Subrnitted an application ýfrcmi Capta'n Cleti-nolit of

c No 14, à l'effet de se faire payer la différen,-e entre 14 P&Iice-StatiOn, for the Payn'elit Oi the difference
elliaire de $T,65o par année qu'il recevait de la Ville St- between the salary of-$1,600 par armuni which was paid to

s 1 ýýLý'ant l'annexion, et le salaire de $1,200 qu'il ýreçoiL him by the town of St. Louis before its aiitiexatiori and that

11ciient de la Ville de Montréal. of $1,200 which lie now reccives froin the City of Mon-

ý1u : 'D'informer M. Clermont que le Bureau nc peut treal.

droit à sa demande, attendu que, par la disposition qdý Re_ýoIved: That Mr. Clermont bc informed that the Board

Loi 9 Edouard VII, chap. 88, section 9, la Ville de cannot grant hÎs request inasmucli as by clause qd of -the

t'éal était tenue de prendre à son service les CMPI ' Act C) Edward VII. chap. ýq8, sect. 9, the City of Montreal

ýta Ville St-Louis et de les continuer dans leurs fOnc- was -bound to retain the services of the employees of -the

tt emploi, à sý discrétion. town of St. Louis and continue them in their officeý and

employnient at its di5cretion.
,.ý,Sournise une communication du Conseil des Métiers
.. "'Travail de Montréal, concernant l'opportunité 1 d'obli- i3.-Submitted a commt1nicatiýjn from the Trades and La-

Pharmaciens à avoir une sonnerie de nuit ou de d'- bor Council. anent the advisability of comnclling the drug-

qu > au, moins une pharmacie par çuartier Êoit, tenue (le gists to have a night bel] or of en,-ict;llg tliiýt. at least (iiie

ouverte la nuit> , drug store, in each ward, shall be kept opened during the

Olt, ý De faire rapport au Conseil, transmettant ladite night.

unication avec recommandation de la référer la Resolved: To transirit raid comintinicrition to the Colin-

I&SI cir with recommeildation Alia, the sanie' bc referred to, the
'on de Législation.

Legislation COnimittee

sQuý4is un rapport du Chef du Département des

<Ïies Contagieuses, déclarant çue les absences de Mme 14,-Sul)mitted a report from the Chief of the Cnnfagious

Mlle Difeases Departrnent. statilig that thý-ý absenceq of Mrs. J.
"lrier, infirmière, M. Heliri Lcmàv, désinfecteur, el il, et Marierý nurse. Mr. Henri Lemay, cle,ýinfcc'(,ir a-] Miss Ii2ýzie

Murray, infirmière, sont justifiées par la mala M rr2v. mirýe. are. justified l.)y illnesý, and recnMmenditig
Mandant que le salaire de ces ern , ýayé Ilployés leur soit that the ýalaries of, said employees bc paid in full.

olu., D"approuver ladite recommandation. Èesolved: To concur in said recommendation.

1ý._The Surerintendent of Police trail:iniftted the clieck-

Surintendant de Police týaMsMet le ",check f)av ýpav list of hilq derartment for the rcriod extenditig frorn tW

de, ,on département pour la. période s'étendant du j6 au 16thtn the 28th February 1ý13, and recOrilmended that the

'V'rier T,ýJ3, et be approved.
recorilmandant de l'approuver.

ecsolved: To approve the saine.
prouver,


